1
00:00:00,015 --> 00:00:04,691
[música de fondo]

2
00:00:04,733 --> 00:00:05,733
Hola, amigo.

3
00:00:05,813 --> 00:00:06,813
maullidos.

4
00:00:07,147 --> 00:00:08,647
La vida es bastante buena en este momento.

5
00:00:08,837 --> 00:00:09,837
¿Qué estás haciendo?

6
00:00:10,055 --> 00:00:14,209
Yo estoy emocionalmente estable
por primera vez en mi vida.

7
00:00:14,567 --> 00:00:15,567
[risas]

8
00:00:15,823 --> 00:00:16,823
¿Qué estás haciendo?

9
00:00:17,459 --> 00:00:18,889
Oh, besos.
Gracias.

10
00:00:19,186 --> 00:00:20,186
El humor es lo mío.

11
00:00:20,478 --> 00:00:21,596
[risas]

12
00:00:21,659 --> 00:00:22,659
[maullidos]

13
00:00:22,867 --> 00:00:24,073
Sí.

14
00:00:24,406 --> 00:00:25,406
Yo tengo un hogar.

15
00:00:25,792 --> 00:00:26,872
Mi salud es buena.

16
00:00:27,343 --> 00:00:28,343
No me pises.

17
00:00:28,580 --> 00:00:30,627
Yo Nunca pensé
que estaría de vuelta por mi cuenta.

18
00:00:34,158 --> 00:00:37,407
Lo que yo tengo es casi considerado
una doble amputación

19
00:00:38,157 --> 00:00:40,007
por culpa de los huesos
que me faltan.

20
00:00:42,874 --> 00:00:44,274
Ellos me hicieron renunciar a mi casa.

21
00:00:47,635 --> 00:00:49,085
Nadie me ayudaría a salir.

22
00:00:49,676 --> 00:00:52,162
Yo estaba tan destrozada y perdida.

23
00:00:52,616 --> 00:00:55,594
Yo no sabía hacia dónde
era arriba o abajo.

24
00:00:58,287 --> 00:01:01,037
-Es tan bueno verte.
-Es tan bueno verte a ti también.

25
00:01:01,086 --> 00:01:03,561
Oh, Dios mío, ha pasado tanto tiempo.

26
00:01:03,662 --> 00:01:05,544
Esta es una historia sobre resiliencia.

27
00:01:05,661 --> 00:01:07,211
Lo que yo quiero, lo que yo no quiero.

28
00:01:07,343 --> 00:01:09,920
Creer en un programa.

29
00:01:10,021 --> 00:01:11,021
Yo ni siquiera escuché

30
00:01:11,079 --> 00:01:14,620
de Health First Colorado
o Champion Home Transition.

31
00:01:14,753 --> 00:01:19,544
Sabiendo que este programa
fue diseñado para personas como Jesse.

32
00:01:27,016 --> 00:01:31,680
Yo sabía que usted iba a tener éxito,
caramba,  y se alinearon para ti.

33
00:01:32,015 --> 00:01:33,826
Realmente proporciona la estructura.

34
00:01:34,051 --> 00:01:36,893
Todo lo que nosotros queremos
es simplemente ser como todos los demás.

35
00:01:37,387 --> 00:01:39,237
Dame una actualización sobre tu prótesis.

36
00:01:39,367 --> 00:01:41,017
Nosotros finalmente hicimos la primera prueba.

37
00:01:41,095 --> 00:01:42,932
Aquí vamos.
Un poco más.

38
00:01:43,119 --> 00:01:47,828
Mary Jo y todos en ese equipo
me han devuelto-

39
00:01:47,990 --> 00:01:49,940
Adelante
y haz lo que tú quieras hacer.

40
00:01:49,979 --> 00:01:50,979
Si tú quieres levantar el pie.

41
00:01:50,981 --> 00:01:54,748
-lo que pensé que nunca conseguiría de nuevo
que es vivir.

42
00:01:54,977 --> 00:01:55,977
Hola.

43
00:01:56,336 --> 00:01:59,873
Eventualmente, me gustaría volver a aprender
Cómo andar en bicicleta.

44
00:02:00,291 --> 00:02:04,696
Cuando yo veo a Jesse en su casa hoy,
Veo logros.

45
00:02:04,954 --> 00:02:06,281
Tú tiene una voz.

46
00:02:06,351 --> 00:02:08,051
Tú simplemente dices lo que tienes que decir.

47
00:02:08,109 --> 00:02:10,027
Yo veo un programa que funciona.

48
00:02:10,096 --> 00:02:11,096
[risas]

49
00:02:11,143 --> 00:02:13,628
Health First Colorado
está cambiando vidas.

50
00:02:13,696 --> 00:02:14,696
Me encanta.

51
00:02:15,162 --> 00:02:16,162
Me encanta.


